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ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ
Γενικές υποδείξεις

1.1.2 Σύµβολα, είδος του κινδύνου

Σύµβολο Είδος του κινδύνου
Τραυµατισµός 

Ηλεκτροπληξία 

Έγκαυµα
(Έγκαυµα, ζεµάτισµα)

1.1.3 Προειδοποιητικές λέξεις

ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΤΙΚΗ ΛΕΞΗ Σηµασία
ΚΙΝ∆ΥΝΟΣ Υποδείξεις, οι οποίες αν δεν τηρηθούν προκαλούν 

σοβαρούς τραυµατισµούς ή θάνατο
ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ Υποδείξεις, οι οποίες αν δεν τηρηθούν µπορούν να 

προκαλέσουν σοβαρούς τραυµατισµούς ή θάνατο
ΠΡΟΣΟΧΗ Υποδείξεις, οι οποίες αν δεν τηρηθούν µπορούν να προ καλέσουν 

µέτριους έως ελαφρείς τραυµατισµούς.

1.2 Άλλες σηµάνσεις σε αυτήν την τεκµηρίωση

 Υπόδειξη
 Οι γενικές υποδείξεις σηµειώνονται µε το διπλανό σύµβολο.
f ∆ιαβάστε προσεκτικά τα κείµενα των υποδείξεων.

Σύµβολο Σηµασία

Υλικές ζηµιές
(Ζηµιές συσκευής, επακόλουθες ζηµιές, περιβαλλοντικές 
βλάβες)
Απόρριψη συσκευής 

f Αυτό το σύµβολο σάς υποδεικνύει ότι πρέπει να κάνετε
κάτι. Οι απαιτούµενες ενέργειες περιγράφονται βήµα προς
βήµα.

1.3 Μονάδες διαστάσεων

 Υπόδειξη
 Εάν δεν αναφέρεται διαφορετικά, τότε η µονάδα µέτρησης  

που χρησιµοποιείται είναι τα χιλιοστά.

!
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ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ
Περιγραφή συσκευής

3. Περιγραφή συσκευής
Ο ηλεκτρονικά ελεγχόµενος µίνι ταχυθερµαντήρας διατηρεί µια σταθερή 
θερµοκρασία εξόδου µέχρι το όριο εξόδου του, ανεξάρτητα από τη θερµοκρασία 
εισόδου. Αυτή η συσκευή έχει ρυθµιστεί εργοστασιακά στη 
θερµοκρασία εξόδου που απαιτείται για το πλύσιµο των χεριών. Μόλις υπάρξει 
αυτή η θερµοκρασία το PCB µειώνει αυτόµατα την ισχύ. Η έξοδος είναι ανάλογα 
µε την απαιτούµενη θερµοκρασία, αυτό αποτρέπει την υπέρβαση της 
θερµοκρασίας. Η συσκευή θερµαίνει το νερό απευθείας µόλις ανοίξει η βρύση. Οι 
βραχείες σωληνώσεις εξασφαλίζουν ότι η ενέργεια και οι απώλειες νερού είναι 
ελάχιστες. Η έξοδος ζεστού νερού χρήσης εξαρτάται από τη θερµοκρασία του 
κρύου νερού, την απόδοση θέρµανσης και την παροχή. Το γυµνό σύστηµα 
θέρµανσης είναι κατάλληλο για περιοχές µε σκληρό και µαλακό νερό. Αυτό το 
σύστηµα θέρµανσης έχει χαµηλή ευαισθησία στη συσσώρευση αλάτων. Το 
σύστηµα θέρµανσης εξασφαλίζει γρήγορη και αποτελεσµατική παροχή ζεστού 
νερού χρήσης στο νιπτήρα χεριών. Ο εξειδικευµένος εργολάβος σας µπορεί να 
ρυθµίσει τη µέγιστη θερµοκρασία και ρυθµό ροής (βλέπε κεφάλαιο "Θέση σε 
λειτουργία / Ρυθµίσεις"). Με την τοποθέτηση του παρεχόµενου ειδικού ρυθµιστή 
ψεκασµού, επιτυγχάνετε βέλτιστη δέσµη νερού.

4. Ρυθµίσεις
Μόλις ανοίξετε τη βαλβίδα ζεστού νερού στην µπαταρία ή ενεργοποιήσετε τον 
αισθητήρα σε µια µπαταρία µε αισθητήρα, το σύστηµα θέρµανσης της συσκευής 
ενεργοποιείται αυτόµατα. Το νερό θερµαίνεται. Μπορείτε να τροποποιήσετε τη 
θερµοκρασία του νερού µε την µπαταρία:

Για την ποσότητα ενεργοποίησης βλέπε το κεφάλαιο «Τεχνικά δεδοµένα / 
Πίνακας δεδοµένων / Ποσότητα ενεργοποίησης».

Αύξηση θερµοκρασίας

f Μειώστε τον ρυθµό ροής στη βρύση.

Μείωση θερµοκρασίας
f Προσθέστε περισσότερο κρύο νερό στην βρύση.

Μετά από διακοπή της υδροδότησης
Βλέπε κεφάλαιο «Θέση σε λειτουργία / Επανάληψη θέσης σε λειτουργία»
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Προεργασίες
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8.2 Αξεσουάρ

Ειδικός ρυθµιστής ψεκασµού

 Υπόδειξη
 Με την τοποθέτηση του ειδικού ρυθµιστή ψεκασµού 
στην µπαταρία, επιτυγχάνετε βέλτιστη δέσµη νερού.

Non-pressurised taps
- MAW (OT) - - µπαταρία τοίχου χωρίς πίεση
- MAZ (UT) - µπαταρία νεροχύτη διπλής λαβής χωρίς πίεση
- MAE-W (UTE) - µπαταρία νεροχύτη ενός µοχλού χωρίς πίεση

Μπαταρίες ανθεκτικές στην πίεση

Κατάλληλες µπαταρίες ανθεκτικές στην πίεση διατίθενται σε εξειδικευµένα 

καταστήµατα.

9. Προεργασίες
f Εκπλύνετε καλά τον σωλήνα νερού

Υδραυλική εγκατάσταση

∆εν είναι αναγκαία µια βαλβίδα ασφαλείας.

Μπαταρίες
f Χρησιµοποιείτε κατάλληλες µπαταρίες.

10. Συναρµολόγηση

10.1 Θέση συναρµολόγησης
Συναρµολογήστε τη συσκευή σε χώρο χωρίς παγετό κοντά στην 
µπαταρία λήψης. Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει πρόσβαση στις πλευρικές βίδες 
στερέωσης του καπακιού.

Η συσκευή είναι κατάλληλη για εγκατάσταση κάτω από το νεροχύτη 
(συνδέσεις νερού στο πάνω µέρος) και πάνω από νεροχύτη (συνδέσεις 
νερού στο κάτω µέρος).ω

ΚΙΝ∆ΥΝΟΣ Ηλεκτροπληξία
Το είδος προστασίας IP 25 παρέχεται µόνο εάν είναι 
συναρµολογηµένο το πίσω τοίχωµα της συσκευής.

f Να συναρµολογείτε πάντα το πίσω τοίχωµα της συσκευής.
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 
Συναρµολόγηση

10.2 Εναλλακτικές δυνατότητες συναρµολόγησης

 Συναρµολόγηση κάτω από πάγκο, χωρίς πίεση, µε µπαταρία χωρίς 

πίεση

26
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6

Συναρµολόγηση κάτω από πάγκο, αντοχή στην πίεση, µε 
µπαταρία ανθεκτική στην πίεση
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 10.2.1 Συναρµολόγηση της συσκευής

 Υπόδειξη
 Ο τοίχος πρέπει να διαθέτει επαρκή φέρουσα ικανότητα.

f Συναρµολογήστε τη συσκευή στον τοίχο.



ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 
Συναρµολόγηση
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f Λύστε τις βίδες στερέωσης του καπακιού µε δύο περιστροφές.
f Απασφαλίστε το κούµπωµα ασφαλείας µε ένα κατσαβίδι.
f Αφαιρέστε το καπάκι της συσκευής µε το σύστηµα θέρµανσης 

προς τα εµπρός.
f Σπάστε το άνοιγµα διέλευσης για το ηλεκτρικό καλώδιο 

σύνδεσης στο καπάκι της συσκευής µε µία πένσα. ∆ιορθώστε τις 
άκρες µε λίµα, εφόσον χρειάζεται.
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f Χρησιµοποιήστε το πίσω τοίχωµα της συσκευής ως σαµπλόνα 
διάτρησης.

f Στερεώστε το πίσω τοίχωµα της συσκευής µε κατάλληλα 
ούπατ και βίδες στον τοίχο.
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f Τοποθετήστε το ηλεκτρικό καλώδιο σύνδεσης στο άνοιγµα 
διέλευσης του πίσω τοιχώµα
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ
Θέση εκτός λειτουργίας

Περιορισµός του ρυθµού ροής

Εργοστασιακή ρύθµιση: Μέγιστος ρυθµός ροής

D
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00
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39
07

f Χρησιµοποιώντας τη βίδα ρύθµισης, ρυθµίστε τη µέγιστη
απαιτούµενη παροχή:

- Χαµηλότερος ρυθµός ροής = βιδώστε τη βίδα όσο το δυνατόν
περισσότερο.
- Μεγαλύτερη ταχύτητα ροής = βγάλτε τη βίδα προς τα έξω

f Τοποθετήστε το κάλυµµα της συσκευής.

12. Θέση εκτός λειτουργίας
f Αποσυνδέστε τη συσκευή από την τάση δικτύου ρεύµατος µε 

την ασφάλεια στην οικιακή εγκατάσταση ή τραβήξ�τε το φις 
του ηλεκτρικού καλωδίου σύνδεσης.

f Εκκενώστε τη συσκευή (βλέπε κεφάλαιο «Συντήρηση»)

13. Αντιµετώπιση βλαβών
Πρόβληµα Αιτία Αντιµετώπιση 
Η συσκευή δεν 
ενεργοποιείται παρά την 
πλήρως ανοιγµένη 
βαλβίδα ζεστού νερού.

Ο ρυθµιστής ψεκασµού 
στην µπαταρία έχει 
επικαθίσεις αλάτων ή 
ρύπους.

Καθαρίστε και/ή αποµακρύνετε τις 
επικαθίσεις αλάτων από τον ρυθµιστή 
ψεκασµού ή αντικαταστήστε τον ειδικό 
ρυθµιστή ψεκασµού

Ο ρυθµός ροής είναι πολύ 
χαµηλός.

Αυξήστε τον ρυθµό ροής.

Η σήτα στον σωλήνα 
κρύου νερού είναι 
φραγµένη.

Καθαρίστε τη σήτα, 
αφού κλείσετε τον 
σωλήνα ροής εισόδου 
κρύου νερού.

Το σύστηµα θέρµανσης 
είναι χαλασµένο. 

Μετρήστε την αντίσταση του 
συστήµατος θέρµανσης και 
αντικαταστήστε τη συσκευή, 
εφόσον απαιτείται.

Ενεργοποιήθηκε ο 
περιοριστής πίεσης ασφαλείας. 

Αντιµετωπίστε την αιτία του 
σφάλµατος.
∆ιακόψτε την τάση ρεύµατος 
στη συσκευή και αποφορτίστε 
τον σωλήνα νερού.
Ενεργοποιήστε τον περιοριστή 
πίεσης ασφαλείας.

Η προτιµώµενη θερµοκρασία 
δεν επιτυγχάνεται. 
Αναβοσβήνει η κίτρινη 
ένδειξη.

Η συσκευή έχει φτάσει στο 
όριο απόδοσης. 

Μειώστε τον ρυθµό ροής.
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Ενδείξεις LED

D
00

00
10

39
10

321

1 Ανάβει µε κόκκινο χρώµα σε περίπτωση σφάλµατος
2 Ένδειξη κίτρινη στη λειτουργία θέρµανσης / αναβοσβήνει όταν
υπερβαίνει το όριο
3 Αναβοσβήνει µε πράσινο χρώµα εάν η πλακέτα τροφοδοτείται µε 
ρεύµα

Ενεργοποίηση περιοριστή πίεσης ασφαλείας

D
00

00
10

42
20

1

2

11-πολικός περιοριστής πίεσης ασφαλείας EIL 4 Premium / EIL 6 Premium
2 2-πολικός περιοριστής πίεσης ασφαλείας EIL 3 Premium / EIL 7 Premium
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 
Συντήρηση

14. Συντήρηση

ΚΙΝ∆ΥΝΟΣ Ηλεκτροπληξία
Σε όλες τις εργασίες αποσυνδέετε ολοπολικά τη συσκευή από 
τη σύνδεση ηλεκτρικού δικτύου.

14.1  Εκκένωση συσκευής

ΚΙΝ∆ΥΝΟΣ ζεµατίσµατος
Κατά την εκκένωση ενδέχεται να εκρεύσει ζεστό νερό.

Εάν πρέπει να εκκενώσετε τη συσκευή για εργασίες συντήρησης ή για 
την προστασία της συνολικής εγκατάστασης από τον κίνδυνο παγετού, 
ενεργήστε ως εξής:

f Κλείστε τη βαλβίδα φραγής στον σωλήνα ροής εισόδου 
κρύου νερού.

f Ανοίξτε τη βαλβίδα λήψης.
f Λύστε τις υδραυλικές συνδέσεις από τη συσκευή.

14.2 Καθαρισµός σήτας
Αφού αποσυναρµολογήσετε τον σωλήνα σύνδεσης κρύου 
νερού, µπορείτε να καθαρίσετε την ενσωµατωµένη σήτα.

26
_0

2_
05

_0
06

5_
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 Τεχνικά δεδοµένα

20 | EIL Premium www.stiebel-eltron.com

14.3 Έλεγχοι κατά VDE 0701/0702

Έλεγχος προστατευτικού αγωγού
f Ελέγξτε τον προστατευτικό αγωγό (στη Γερµανία π. χ. DGUV A3) 

στην επαφή του προστατευτικού αγωγού του ηλεκτρικού καλωδίου 
σύνδεσης και στον ρευµατολήπτη της συσκευής.

Αντίσταση µόνωσης

Λόγω του ηλεκτρονικού ελέγχου αυτής της συσκευής, δεν είναι δυνατή η 
διεξαγωγή δοκιµής αντίστασης µόνωσης για το VDE 0701/0702.

f Για να ελέγξετε την αποτελεσµατικότητα των µονωτικών ιδιοτήτων της 
συσκευής, συνιστούµε να πραγµατοποιήσετε µια δοκιµή διαφορικού 
ρεύµατος του ρεύµατος του αγωγού γείωσης / του ρεύµατος διαρροής στο 
VDE 0701/0702 (Εικ. C.3b).

14.4  Αποθήκευση της συσκευής
f Οι αποσυναρµολογηµένες συσκευές επιτρέπεται να αποθηκεύονται 

µόνο σε χώρους χωρίς παγετό, επειδή στη 
συσκευή παραµένει υπολειπόµενο νερό που µπορεί να 
παγώσει και να προκαλέσει ζηµιές.

14.5 Αντικατάσταση του ηλεκτρικού καλωδίου σύνδεσης 
στο EIL 6 PREMIUM  

f Για την αντικατάσταση του καλωδίου τροφοδοσίας για το 
EIL 6 Premium, χρησιµοποιήστε ένα καλώδιο τροφοδοσίας µε 
διατοµή 4 mm².

15.  Τεχνικά δεδοµένα

15.1 ∆ιαστάσεις
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b02

b03

c06c01

D
00

00
01

83
36

EIL Premium
b02 ∆ιέλευση ηλεκτρ. καλωδίων I
b03 ∆ιέλευση ηλεκτρ. καλωδίων II
c01 Ροή εισόδου κρύου νερού Εξωτερικό σπείρωµα G 3/8 A
c06 Απορροή ζεστού νερού Εξωτερικό σπείρωµα G 3/8 A
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 
Τεχνικά δεδοµένα

15.2 Ηλεκτρικό διάγραµµα

15.2.1 EIL 3 Premium 
1/N/PE ~ 200-240 V

L N

p >

L N

ϑ

V >

D
00

00
03

53
08

1

2

3

1 Περιοριστής πίεσης ασφαλείας
2 ∆ιακόπτης διαφοράς πίεσης
3 PCB µε αισθητήρα θερµοκρασίας εξόδου

15.2.2	 EIL 4 Premium and EIL 6 Premium 
1/N/PE ~ 200-240 V

L N

p >

L N

ϑ

V >

85
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1

2

3

1 Περιοριστής πίεσης ασφαλείας
2 ∆ιακόπτης διαφοράς πίεσης
3 PCB µε αισθητήρα θερµοκρασίας εξόδου

!
Υλικές ζηµιές 
f Σε περίπτωση σταθερής σύνδεσης συνδέετε το 

ηλεκτρικό καλώδιο σύνδεσης σύµφωνα µε την 
ονοµασία της κλέµας µε υποδοχή.
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15.2.3	 EIL 7 Premium 
2/PE ~ 380-400 V

L

L

L

p >

L

ϑ

V >

D
00

00
03

53
09

1

2

3

1 Περιοριστής πίεσης ασφαλείας
2 ∆ιακόπτης διαφοράς πίεσης
3 PCB µε αισθητήρα θερµοκρασίας εξόδου

15.3 Αύξηση θερµοκρασίας
Οι ακόλουθες αυξήσεις θερµοκρασίας του νερού προκύπτουν σε τάση 230 V / 
400 V:

20,0
25,0
30,0
35,0
40,0
45,0
50,0
55,0

1,0 1,5 2,0 2,5 3,0 3,5

1

2

3

4

D
00

00
08

27
19

X Ογκοµετρική ροή σε l/min
Y Αύξηση θερµοκρασίας σε K 
1 3.5 kW - 230 V
2	 4.4 kW - 230 V
3	 5.7 kW - 230 V
4	 6.5 kW - 400 V

Παράδειγµα EIL 3 Premium µε 3.5 kW
Ογκοµετρική ροή l/min 2.0
Αύξηση θερµοκρασίας K 25
Θερµοκρασία ροής εισόδου κρύου νερού °C 12
Μέγιστη πιθανή θερµοκρασία ροής εξόδου °C 37
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 
Τεχνικά δεδοµένα

15.4 Περιοχές χρήσης
Ειδική ηλεκτρική αντίσταση και ειδική ηλεκτρική 
αγωγιµότητα, βλέπε «Πίνακας δεδοµένων»

Στοιχεία προτύπου 
στους 15 °C 20 °C 25 °C
Resis-
tivity 
ρ ≥

Conductivity σ ≤ Resis-
tivity 
ρ ≥

Conductivity σ ≤ Resis-
tivity 
ρ ≥

Conductivity σ ≤ 

Ω cm mS/m μS/cm Ω cm mS/m μS/cm Ω cm mS/m μS/cm
1000 100 1000 890 112 1124 815 123 1227
1300 77 769 1175 85 851 1072 93 933

15.5 Στοιχεία για την κατανάλωση ενέργειας

∆ελτίο δεδοµένων προϊόντος: Συµβατική συσκευή προετοιµασίας ζεστού νερού σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΕ) αρ. 812/2013 | 814/2013

EIL 3 Premium EIL 4 Premium EIL 6 Premium EIL 7 Premium
200134 200135 200136 200137

Κατασκευαστής STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON
Προφίλ φορτίου XXS XXS XXS XS
Κλάση ενεργειακής αποδοτικότητας A A A A
Ενεργός βαθµός απόδοσης % 39 39 39 40
Ετήσια κατανάλωση ρεύµατος kWh 478 478 478 467
Προεπιλεγµένη ρύθµιση θερµοκρασίας °C 38 38 38 38
Στάθµη ισχύος θορύβου dB(A) 15 15 15 15
Ειδικές υποδείξεις για τη µέτρηση της αποδοτικότητας none none none none
Ηµερήσια κατανάλωση ρεύµατος kWh 2.200 2.200 2.200 2.130
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15.6 Πίνακας δεδοµένων

EIL 3 Premium EIL 4 Premium EIL 6 Premium EIL 7 Premium
200134 200135 200136 200137

Ηλεκτρικά δεδοµένα
Ονοµαστική τάση V 200 220 230 240 200 220 230 240 200 220 230 240 380 400
Ονοµαστική ισχύς kW 2.7 3.2 3.53 3.8 3.3 4.0 4.4 4.8 4.3 5.2 5.7 6.2 5.9 6.5
Ονοµαστικό ρεύµα A 13.3 14.5 15.2 15.8 16.7 18.2 19.1 20.0 21.6 23.6 24.7 25.8 15.5 16.3
Ασφάλεια A 16 20 25 25 25 32 16 20
Συχνότητα Hz 50/60 50/60 50/60 50/-
Φάσεις 1/N/PE 1/N/PE 1/N/PE 2/PE
Ειδική αντίσταση ρ15 ≥ (at ϑcold ≤25 °C) Ω cm 1000 1000 1000 1000
Ειδική αγωγιµότητα σ15 ≤(at ϑcold ≤25 °C)μS/cm 1000 1000 1000 1000
Resistivity ρ15 ≥ (at ϑcold >25 °C) Ω cm 1300 1300 1300 1300
Conductivity σ15 ≤ (at ϑcold >25 °C) μS/cm 770 770 770 770
Μέγ. σύνθετη αντίσταση δικτύου στα 50 Hz Ω 0.091 0.083 0.079 0.076 0.072 0.065 0.063 0.06 0.056 0.051 0.049 0.047 0.236 0.225
Συνδέσεις
Υδραυλική σύνδεση G 3/8 A G 3/8 A G 3/8 A G 3/8 A
Όρια εφαρµογής
Μέγ. επιτρεπόµενη πίεση MPa 1 1 1 1
Μέγιστη. θερµοκρασία εισόδου για αναθέρµανση °C 50 50 50 50
Τιµές
Μέγ. επιτρεπόµενη θερµοκρασία ροής εισόδου °C 55 55 55 55
Εύρος ρύθµισης θερµοκρασία °C 30-50 30-50 30-50 30-50
Ενεργό l/min >1.5 >1.8 >2.2 >2.2
Απώλεια πίεσης σε ογκοµετρική ροή MPa 0.05 0.06 0.07 0.07
Ογκοµετρική ροή για απώλεια πίεσης l/min 1.5 1.8 2.2 2.2
Περιορισµός ογκοµετρικής ροής σε l/min 2.0 2.2 3.2 3.2
Παροχή ζεστού νερού l/min 2.0 2.2 3.2 3.7
Δϑ σε παροχή K 25 25 25 25
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EIL 3 Premium EIL 4 Premium EIL 6 Premium EIL 7 Premium
Υδραυλικά δεδοµένα
Ονοµαστική χωρητικότητα l 0.1 0.1 0.1 0.1
Εκδόσεις
Κάτω από τον πάγκο X X X X
Επάνω από τον πάγκο X X X X
Ανοιχτός κατασκευαστικός τύπος X X X X
Κλειστός κατασκευαστικός τύπος X X X X
Κλάση προστασίας 1 1 1 1
Μονωτικό µπλοκ Πλαστικό Πλαστικό Πλαστικό Πλαστικό
Σύστηµα θέρµανσης µε γεννήτρια θερµότητας Bare wire Bare wire Bare wire Bare wire
Καπάκι και πίσω τοίχωµα Πλαστικό Πλαστικό Πλαστικό Πλαστικό
Χρώµα λευκό λευκό λευκό λευκό
Είδος προστασίας IP IP 25 IP 25 IP 25 IP 25
∆ιαστάσεις
Ύψος mm 143 143 143 143
Πλάτος mm 190 190 190 190
Βάθος mm 82 82 82 82
Μήκος καλωδίου σύνδεσης mm 700 700 700 700
Βάρη
Βάρος kg 1.5 1.5 1.5 1.5

 Υπόδειξη
 Η συσκευή συµµορφώνεται µε το πρότυπο IEC 61000-3-12. 
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Εγγύηση
Για τις συσκευές που έχουν αγοραστεί εκτός Γερμανίας δεν ισχύουν 
οι όροι εγγύησης των γερμανικών εταιρειών. Επίσης,στις χώρες στις 
οποίες τα προϊόντα μας πωλούνται από θυγατρική μας εταιρεία, η 
παροχή εγγύησης είναι δυνατή μόνο από τη συγκεκριμένη 
θυγατρική εταιρεία. Μια τέτοια εγγύηση παρέχεται μόνο όταν η 
θυγατρική εταιρεία έχει εκδώσει δικούς της όρους εγγύησης. Δεν 
παρέχεται καμία περαιτέρω εγγύηση. Για τις συσκευές που έχουν 
αγοραστεί σε χώρες, στις οποίες τα προϊόντα μας δεν πωλούνται 
από θυγατρική μας εταιρεία, δεν παρέχεται καμία εγγύηση. Τυχόν 
συμφωνημένες εγγυήσεις από τον εισαγωγέα δεν θίγονται από την 
παρούσα.

Περιβάλλον και ανακύκλωση
f Βοηθήστε στην προστασία του περιβάλλοντος. Απορρίπτετε τα υλικά 

μετά τη χρήση σύμφωνα με τους εθνικούς κανονισμούς.

f Εάν απεικονίζεται ένας διαγραμμένος κάδος απορριμμάτων 
στη συσκευή, μεταφέρετε τη συσκευή στο τοπικό σας κέντρο 
απορριμμάτων και ανακύκλωσης ή στο πλησιέστερο σημείο 
παραλαβής λιανικής για επαναχρησιμοποίηση και 
ανακύκλωση.

Αυτό το έγγραφο αποτελείται από ανακυκλώσιμο χαρτί

f Απορρίψτε το έγγραφο στο τέλος του κύκλου ζωής 
της συσκευής σύμφωνα με τους εθνικούς 
κανονισμούς.

GUARANTEEGUARANTEE
ENVIRONMENT AND RECYCLINGENVIRONMENT AND RECYCLING



Comfor t  through Technolog y

STIEBEL ELTRON International GmbH
Dr.-Stiebel-Straße 33 | 37603 Holzminden | Germany
info@stiebel-eltron.com | www.stiebel-eltron.com

FR

A 
35

53
70

-4
56

53
-9

85
7

B
 3

34
00

0-
45

65
3-

98
57

4<AMHCMO=ffdhaa>


	Special information
	Operation
	General information
	Safety instructions
	Other symbols in this documentation
	Units of measurement

	Safety
	Intended use
	General safety instructions
	Test mark

	Appliance description
	Settings
	Cleaning, care and maintenance
	Troubleshooting

	Installation
	Safety
	General safety instructions
	Instructions, standards and regulations

	Appliance description
	Standard delivery
	Accessories

	Preparation
	Installation
	Installation site
	Installation alternatives
	Making the electrical connection

	Commissioning
	Initial start-up
	Appliance handover
	Recommissioning
	Settings

	Shutting down the system
	Troubleshooting
	Maintenance
	Draining the appliance
	Clean the strainer
	Tests in accordance with VDE 0701/0702
	Appliance storage
	Replacing the power cable for the EIL 6 Premium 

	Specification
	Dimensions and connections
	Wiring diagram
	Temperature increase
	Application areas
	Energy consumption data
	Data table


	Guarantee
	Environment and recycling
	Remarques particulières
	Utilisation
	Remarques générales
	Consignes de sécurité
	Autres pictogrammes utilisés dans cette documentation
	Unités de mesure

	Sécurité
	Utilisation conforme
	Consignes de sécurité générales
	Label de conformité

	Description de l’appareil
	Réglages
	Nettoyage, entretien et maintenance
	Aide au dépannage

	Installation
	Sécurité
	Consignes de sécurité générales
	Prescriptions, normes et réglementations

	Description de l’appareil
	Fournitures
	Accessoires

	Travaux préparatoires
	Montage
	Lieu d’installation
	Variantes de pose
	Réalisation du raccordement électrique

	Mise en service
	Première mise en service
	Remise de l’appareil à l’utilisateur
	Remise en service
	Réglages

	Mise hors service
	Aide au dépannage
	Maintenance
	Vidange de l’appareil
	Nettoyer le filtre
	Contrôles selon VDE 0701/0702
	Stockage de l’appareil
	Remplacement du câble de raccordement électrique sur le EIL 6 Premium 

	Données techniques
	Cotes et raccordements
	Schéma électrique
	Augmentation de la température
	Plages d’utilisation
	Indications relatives à la consommation énergétique
	Tableau des données


	Garantie
	Environnement et recyclage
	Bijzondere info
	Bediening
	Algemene aanwijzingen
	Veiligheidsaanwijzingen
	Andere aandachtspunten in deze documentatie
	Maateenheden

	Veiligheid
	Reglementair gebruik
	Algemene veiligheidsaanwijzingen
	Keurmerk

	Toestelbeschrijving
	Instellingen
	Reiniging, verzorging en onderhoud
	Problemen verhelpen

	Installatie
	Veiligheid
	Algemene veiligheidsaanwijzingen
	Voorschriften, normen en bepalingen

	Toestelbeschrijving
	Leveringsomvang
	Toebehoren

	Voorbereidingen
	Montage
	Montageplaats
	Montageopties
	Elektriciteit aansluiten

	Ingebruikname
	Eerste ingebruikname
	Overdracht van het toestel
	Nieuwe ingebruikname
	Instellingen

	Buitendienststelling
	Storingen verhelpen
	Onderhoud
	Toestel aftappen
	Zeef reinigen
	Controles volgens VDE 0701/0702
	Opslag van het toestel
	De elektrische aansluitkabel bij de EIL 6 Premium vervangen 

	Technische gegevens
	Afmetingen en aansluitingen
	Elektrisch schakelschema
	Temperatuurverhoging
	Toepassingsmogelijkheden
	Gegevens over het energieverbruik
	Gegevenstabel


	Garantie
	Milieu en recycling
	Indicaciones especiales
	Operación
	Indicaciones generales
	Instrucciones de seguridad
	Otras marcas presentes en esta documentación
	Unidades de medida

	Seguridad
	Utilización conforme a las prescripciones
	Instrucciones generales de seguridad
	Sello de certificación

	Descripción del aparato
	Configuración
	Limpieza, conservación y mantenimiento
	Resolución de problemas

	Instalación
	Seguridad
	Instrucciones generales de seguridad
	Reglamentos, normas y disposiciones

	Descripción del aparato
	Ámbito de suministro
	Accesorios

	Preparativos
	Montaje
	Lugar de montaje
	Alternativas de montaje
	Establecimiento del empalme eléctrico

	Puesta en marcha
	Primera puesta en marcha
	Entrega del aparato
	Nueva puesta en marcha
	Configuración

	Puesta fuera de servicio
	Reparación de averías
	Mantenimiento
	Vaciado del aparato
	Limpiar el filtro
	Comprobaciones según VDE 0701/0702
	Almacenaje del aparato
	Cambio del cable de alimentación eléctrica en EIL 6 Premium 

	Especificaciones técnicas
	Dimensiones y conexiones
	Diagrama eléctrico
	Aumento de la temperatura
	Ámbitos de aplicación
	Datos sobre el consumo energético
	Tabla de especificaciones


	Garantía
	Medio ambiente y reciclado
	Wskazówki specjalne
	Obsługa
	Wskazówki ogólne
	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Inne oznaczenia stosowane w niniejszej dokumentacji
	Jednostki miar

	Bezpieczeństwo
	Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
	Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Znak kontroli

	Opis urządzenia
	Nastawy
	Czyszczenie, pielęgnacja i konserwacja
	Usuwanie problemów

	Instalacja
	Bezpieczeństwo
	Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Przepisy, normy i wymogi

	Opis urządzenia
	Zakres dostawy
	Osprzęt

	Przygotowania
	Montaż
	Miejsce montażu
	Inne sposoby montażu
	Wykonanie przyłącza elektrycznego

	Uruchomienie
	Pierwsze uruchomienie
	Przekazanie urządzenia
	Ponowne uruchomienie
	Nastawy

	Wyłączenie z eksploatacji
	Usuwanie usterek
	Konserwacja
	Opróżnianie urządzenia z wody
	Oczyścić sitko
	Kontrole wg VDE 0701/0702
	Przechowywanie urządzenia
	Wymiana elektrycznego przewodu przyłączeniowego w EIL 6 Premium 

	Dane techniczne
	Wymiary i przyłącza
	Schemat połączeń elektrycznych
	Podwyższenie temperatury
	Zakresy stosowania
	Dane dotyczące zużycia energii
	Tabela danych


	Gwarancja
	Ochrona środowiska i recycling



